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Sxerkesitőaég és kisdóhivata! 
felelőn exánia 124.

Bűn.
Mikó, november 21.

A mostani törvényhozó testßlist 
* munkapárt, a törvényeket meg 
rendelésre készíti.

Nemsokára kiírhatják a mrgyar 
országházra : Itt kész törvények 
kaphitók, m?g nem felelőnk ki­
cseréltetnek, met rendelés 24 óra 
alatt pontosan eszközöltetik.

A törvény-alkotást ez a párt 
monopolizálta. Saját, külön, egyéni 
törvényeket készítenek, hogy az 
után » mű befejeztével tapsoljanak 
őntmguknak es bámulják őnmagu 
kát. Tenger eszünk is van nekünk!

Kénytelenek vagyunk azt mon­
dani, hogy — enyhén szólva — 
ez az eljárás hűn.

Elvégre vannak még ebben sz 
országban ethikai alapokon álló 
lények is, akik tudnak íárgyiia- 
gosan^írtékelni, akikjszomorus ggal 
eltelve látják, hogy egy párt ra- 
gEd*s magához azt a jogot, >:mi 
nemzeti életünket van hivatva biz­
tosítani : s törvénycsir.álás jogát! 
Micsoda beláthatatlan következ­
ményekkel jár ez a felelőtlenseg ?

A dekadenciának legmegdöb­
bentőbb jele egy nemzet törvény- 
hozásában, ha az ellenkező véle 
ményt teljesen agyonütik. Mert a 
munkapárt a sietés ürügye alatt 
ezt csinálja. Odáig sülyedt, hogy 
önmagát imádja s nem keli cso­
dálkoznunk mnjd, ha nemsokára a 
munkapárt csalhatatlanságáról fog 
benyújtani törvényjavaslatot a párt 
elnöke: Khu. n Héderváry.

Minden haladást az ölt meg a 
történelem folyamán, ha az ura­
lomra jutott párt önmagát teljesen 
tökéletesnek Ítélve, az ellenkező 
véleményt elnémította.

A munkapárt ezt teljesen iga­
zolja. Nem törődik azzal, hogyan 
Ítélik meg, minden kritikának fe­
lette képzeli magát s éppen ezért 
bűn, amit cselekszik.

Rémületes az a perspektíva, 
amit ez a jelenség nyújt. Hogy 
intelligens, szabad akaratú lények 
hova sülyesztik a politika harcai­
ban ezt a szerencsétlen országot. 
Hát ki hisz ma nekik ? És hihet- J 
nek-e ők nekünk ? Pártszempont­
ból Ítélünk meg mindent ! Hát nem 
bűn ez ?

Ki biztosit minket arról, hogy a 
hatalom akármilyen párt legyen is

"r'GÍytvü vwkeMtii! Dr KI»» Pál. 
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az — valaha visszatér a bűn uljá- 
rói és akaratát az igazi jóiét egye­
dül helyes útjára irányítja ?

Igen, a munkapár a párt-csalat 
kozhaiaflanság bűnös gondolatát 
szilárdilja meg akkor, mikor ön 
magái tar ja csak illetékesnek tör­
vények Ikotására.

Szomorú idők! BLinői idők!
És a nemzet nem tarthatja meg 

Ítéletit sem felettük, mert - ugy- 
látszi- — törvényi hozna* az elet- 
fogyfiglani képviselőségre is éppen 
mos:, „mucor legnagyobb szükség 
lenne mar a muiíV;apártl bálvány 
lerombolás ra.

Nemzeti eszményekért való mun­
ka : jöjjön tá a te országod ! I. I

Ä delegációk ülése.
Rakovszkyt nem engedték be a 
delegációba. - Andrássy elné­
zett a munkapárt felett. - 
Hadik Janos tiltakozása. - Tisza 

István válasza

A delegáció külügyi albizottsága 
ma délelőtt liz órakor ült össze, 
hogy hozzászóljon Berchlold gróf 
külügyit.i.úszter expozéjére. Félfiz 
órakor már együtt voltak a mun­
kapárti delegátusok, élükön Bér 
zeviczy Albert elnökkel. -\z ellen­
zéki delegátusok 10 óra tájban 
iparkodtak a delegációs házba. 
András-y Gyű a gróf akadálytala- 
nui jutón be s Bankgas ei kapun, 
amelyet néni őrzött parlamenti 
őrség. Károlyi Mihály gróf és 

í Rakovszky István főzapun ipar­
kodtak az ülésterembe, ds míg 
Károlyit beengedték, Rakovszky 
elé állt Latzkovich terembiztos és 
kérte, hogy miután kitiltása a 
Házból még nem járt le, távozzék. 
Rakovszky sarkonfordult és eltá­
vozott.

A tanácsterem előszobájában 
sereglettűk össze a munkapárti és 
ellenzéki delegátusok. Az ellen­
zékiek csak B?rzeviczyvel és Nagy 
Ferenccel fogtak kezet. Berchtold 
grófot sem üdvözölték.

A bécsi Hotel Bristol előkelő 
; éttermében tegnap este érdekes 

és jellemző esemény játszódon le. 
Az étterem egyik hatalmas aszta 
Iánál 18 - 20 munkapárti delegátus 
vacsorázott. Az asztalfőn Khujti- 
Héderváry Károly gróf elnököl’.

Sxerktttxtdíójf 4<s kiadóhivatal 
Dessnwfly-lér 7. mám alatt

Közvetlen mellettük egy kerek 
asztalnál nagy főúri társaság va­
csorázott.

Az asztalnál csak egy üres szék 
volt, szemben a munkapárti asz 
fallal. A főúri társxság várt valakit 
s az illető 11 ór«kor meg is érke 
zeit - Andrá-sy Gyula gróf 
sze /ályében.

A volt belügyminiszter egyene­
sei' rokonai asztalához sietett, a 
mun' apárliak közül többen kö- 
zzöuni akartak neki, de Andrássy 
Ua-:y tett, mintha észre sem venné 
a munkapárti társaságot.

Nem is üli le a munkapárti 
asztallal szemben ie\ő egyetlen 
üres székre, hanem a pi cérrel 
átviteite székét az asztal másik 
oldalára, hogy a munkapárti 
társaságnak háttal foglalhasson 
helyet az asztalnál.

A delegáció ül.ese ma délelőtt 
10 órakor vette kezdetéi, ülést 
tuiajdonképen a magyar delegáció 
külügyi albizottsága tartott.

Miután az elnök megnyitotta az 
ülést, gróf Hadik János kért szót 
az ügyrendhez.

Gróf Hadik tiliakazása.
— Sem az 1865. évi XII. tör­

vénycikk, meíy a delegációk felál­
lításáról szó, sem a delegác ők 
ügyrendjében nincs olv:n intéz 
kedés, amely vakkit feljogosítana 
arra, hogy idegen őrséget állítson 
a bizottság tát gyalusaihoz, A 
képviselőházi őrség megjelenése 
sérti a delegáció tagjai* ak men­
telmi jogát.

A Uép-iselőházi őrségről szóló 
törvény nem adhat jogot arra, 
rogy a delegációban a képviselő 
házi őrséget alkalmazzák mert it: 
teljes joggal a főrendek is részt- 
vesznek.

Az őrség szolgálati ügyrendje 
melyet nem a Ház, hanem a Ház 
elnöke állapított meg a honvédelmi 
miniszterre1, olyan jogot adott n 
törvény ellenére a ház elnökének, 
mely szembehe y zkedik az orszá­
gos bizottság elnökével,

Az országos bizottságban csak 
a delegáció elnöke intézkedhetik. 
Gyönyörű szerepeket jáiszik az a 
képviselőházi elnök, akit mintegy 
karhatalmi kirendeltség főparancs­
nokává, a delegáció elnökének 
rendőri közegévé tesznek. A 
képviselőházi elnök tehát a falusi 
kisbiró szerepére jut, akit, hogyha 
baj van, csendőrért sva’asztan.ik.

Hirdetéseket díjszabás szerint közlünk.

Berzeviczy Albert: Kéréro, én 
mindezekről nem tudok, tehát n< m 
is adhatok felvilágosítást.

Gróf Hadik János: A mikor az 
elnöic ur elfoglalta az albizottság 
elnökségét, tisztába kellett jönnie 
azokkal a körülményekkel, melyek 
között ezt title. A következő kér­
déseket intézi az elnökhöz:

1. Az elnök ur rendelte-e ide 
a magyar képviselőházi őrségei?

2. Ha igen, .jmiiyeu törvény 
alapján :

3. Kik ellen tartja alkaítnaz- 
h-t n k és ki re;,cl: kézi" alkal­
mazása felől a plánumban és a 
bizottság,)', ban ?

4 Az oszr-k delegációval 
együtt tartandó közös üléseken 
is i-lka'm. zrjaíó-e a parlamenti 
őrség ?

5. Hajlandó-e a miniszterelnök 
ur ezt a törvénytelenséget meg­
szüntetni, mely úgy az országos 
bizottságnál*., mint a főre- diház 
tagjainak tekintélyé! ts törvé­
nyes szabadságát mélyen sérti ?“ 
Ezután

gróf Andrássy Gyula 
szólalt fel, s miután engedélyt nyert 
arra, hogy megjegyzéseket tegyen 
a miniszterelnöknek ér/elésére, ki­
jelentette, hogy az a magyarázat, 
amely szerint a bizottságok kifeje­
ző,e a ait a delegáció is énentiö, 
rend::ivül erőltetett és abszolúte 
helyt nem átlő. M-ga a bázsrabáiy 
sohse beszél a képviselőház bizott­
ságairól, hanem ezt a kifejezést 
használja: a bizottságok. De a. 
házszabály megkülönbözteti a bi­
zottságokat az országos bizottság­
tól, ameb re egészen más sz?bá- 
lyok vannak érvényben. Azok a 
szabályok, amelyek az elnöknek 
jogot adnak srra, hogy kizárja a 
nem engedelmeskedő képviselőt, 
nen terjeszkednek ki az országos 
bizottságra.

A miniszterelnök nyilatkozata. 
Gróf Tisza István miniszterelnök 

kijelenti, hogy a képviselőházi 
őrségről hozott tőrvény megalko­
tásánál megfontolás tárgya volt, 
hogy a „bizottság“ kifejezés hasz- 
náltassék-e, vsgy a »képviselőház­
nak és bizottságainak« kifejezés, 
amely esetben az országos bizott­
ság a regnikoláris és kvótabizott­
ság kizárattak volna. Ez a kifeje­
zés tudatosan hnsználtatott, a minek 
folytán a törvény rendelkezései 
alá esnek azok a bizottságok is, 
melyekben nem csak a képviselő­

ül Imnfplfnih ÍÍ7Ípf ! Tisztelcttel értesítem Makó és vidéke közönségét, hogy a Főtéren,Böhm-házban 
UJ IxUil!CivUlU U4IC1 . (volt Kenyeres-tele helyiségben) egy modern,a kor kívánalmainak megfelelő

férfi, női, leány és fiú konfekció üzletet nyitottam,
amelyben minden konfekció árut a legjobb minőségben és a legjutányosabb árakon árusítok.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri Dáil Arthur
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ház, hanem a főrendiház tagjai is 
részt vesznek.

Gróf Hadik János kijelenti, hogy 
nem kifogásolta a főrendiház el­
nökének mellőzését, csak rá akart 
mulatni arra a nagyon kedélyes 
változtatásra, amely az ügyrendben 
történt és hogy Ilyen módon a 
főrendiház mentelmi joga meg­
sértetett. Azt nem kívánta, hogy 
ebbe a törvénytelen intézkedésbe 
a főrendiház elnökét is belevonják.

Gróf Andrásy Gyula : Bejelenti, 
hogy egy rendkívüli ülés összehí­
vását fogja fcérn'. Kérdezi, hogy 
mi alapon zárfák ki Rakovszkyt a 
delegációból.

Berzeviczy Albert szolalt fel 
ezután, majd gróf Apponyi Albert 
kijelentve, hogy teljesen egyetért 
Hadikkal és Andrássyval.

Ezután az albizotiség áttér a 
külügyi költségvetés tárgyalására 
és előadói jelentésre.

Magyar leány szerencséje
Cselédleányból gyárosné.

öttőmős községben született 
Szabó Verőn, abban a kis község­
ben, melyet csak nemrégen csatol- 
tak Csongradmegyéhez — egyszerű 
paraszt családból. Erről a kis 
parasztleányról szól ez a regényes 
történet. 14 éves koráig az őtíő- 
mősi tanyán őrizte a libákat s 
maiacoket. Amikor elég erős lett, 
hogy ne pusztítsa télen otíhon a 
kenyeret, beadták Szegedre szol­
gálni. Klein Simon kereskedőhöz 
került, ahoi a feltűnően szép és 
igen értelmes leány kedvence lett 
a családnak. 1

Figyelmes, előzékeny volt min­
denkihez, viszont őt is inkább 
családtagnak tekintették, mint 
cselédnek. A szabad délutánjain 
mindig otthon volt és olvasott. D; 
nem érzelmes regények voltak az 
olvssmKnysi, hanem a gimuáxista 
gyerekek tankönyveit bújta. Sok­
szor fél éjszakán égett a konyhá­
ban a lámpa. Gazdasszonya nem 
ehenezíe a virrasztásokat, mert 
Verőn volt a legfrissebb a felkelés­
ben is.

kérelemmel fordult hozzá, hogy 
legyen e felesége. És ő igent 
mondott.

Az esküvő meg is volt és most 
férje önálló vállalkozáshoz kezdett. 
„Saját kocsink, automobilunk van. 
Az uram gyárában 120 munkás 
dolgozik, de jövőre már kétszer 
annyira lesz szükség. A munkások 
közt magyarok is vannak és ezek 
kel sokszor elbeszélgetek, habár 
senki sem mondaná, hogy nem 
született angol vagyok. Amikor 
kiértem Amerikába, angol laniiót 
fogadtam, tanfolyamokra jártam s 
minden üres időmben olvastam“.

Elmondja még a levélben, hogy 
nagyon boldog, csak a honvágy 
fogja el néha-néha. Szeretné -még 
egyszer meglátni az ötiőmősi kis 
tanyát, meg Kleinékat. - Az ura 
megígérte, hogy jövő nyáron át- 
hozza két hónapra Európába és 
ekkor feltétlenül haza is ellátogat 
néhány hétre.

NAPI HÍREK
Tájékoztató.

Naptkr november 22 Szombat Róm 
f*th- Cecília sz. vt. Protestáns Cicelle 
Uor. keleti november DPorfirvt. Nap 
kel i óra 16 perckor nyugszik 4 ó a 
16 percsor.

ídfjősl ig. A budapesti meíooroto- 
»iAi telentóse «seanl a köretknsö

így telt az idő nyárig, amikor 
Kiérnék tengeri fürdőre készü’tek, 
Veront pedig haza akarta vinni az 
apja. A leány nem akart haza- 
menni és kőnyörgőtí a gazdijának, 
vigyék őt is magukkal. Kívánságát 
füvesen teljesítették. A tengeri 
fürdőn ősszeismerkedeft az angol 
cselédekkel akiktől két hónap 
»Ím ei^ ^ megtanult angolul. 
Mikor aztán hazautazásra került 
volna a sor, Szabó Verka meg­
köszönte az asszonyának eddigi 
jóságát és kijelentette, hogy nem 
mehet haza, meit elszegődött az 
egyik fürdővendég családhoz Ame­
rikába szobaleánynak.
e Kí!L Sig nem hallottak hirt 
Szabó Veronról. Két év után leve 
lei kaptak Szabóék Öttőmősőn. 
Gyakorlott kézre valló, határozott, 
gömbölyű betűk sorakoztak a rend­
kívül finom, parfümős papíron. 
Verőn elmeséli az öreg szüleinek, 
hogy Washingtonban egy gyáros 
családjánál szolgált. Elmondja, 
hogy őt különösen kedvelte a gyá­
ros család. Később megismerke­
dett egy derék fiatalemberrel, aki 
mérnök volt a gyáros vállalkozásá­
nál és sűrűn megjelent ebéden, 
vacsorán a gyároséknál. A fiatal­
ember feltűnő gyöngéden, finoman 
beszélt vele mindig, egy alkalom­
mal pedig azzal a határozott hangú

éjjeli fagy ég tulnyomóau 
szaray idő várható. Sürgönyprognó-
SÄj“ Déli Mmér-

A v°lí battonyai főbíró ügye
Ma érkezett le Csanádvártnegye 
aaspáni hivatalához a belügymi 
niszter döntése Petrovics Mihály 
battonyai volt főbíró ügyében. Pét 
rovics főbíró ellen ugyanis az alis­
pán és a iiőzigazgatási bizottság is 
fegyelmi eljárás megindítását indít­
ványozta. A belügyminiszter akihez 
ezen ;,hitározatok feljutottak mai 
leirat iban hozzájárult ahhoz, hogy 
Petrovics főbíró elten a fegyelmi 
eljárást megindítsák. Így aztán ha­
marosan véget fog érni ez a hosz- 
szán húzódó ügy.

— Presbiteri gyűlés A refor- 
mátus egyház presbitériuma e hí 
-á én, bélfőn délelőtt 9 órakor 
Nagy Károly elnőkiésével gyű­
lést tart.

- Az adótörvények végleges
?!vfc!nnZtafm -> A pénzügyminiszter 
102500 - 1913. számú rendeletében 
utafciiotia a pénzügyigazgaióságof,
ho£/ e8yene3 adóknak
az 1914 1916. és 1917. évi kivé- 
tűsére vonatkozó előmunkálatokat 
kezdjék meg. Az utóbbi hónapok­
ban ismételten merültek fel hirek 
hogy a kormány az adóreformot
-?i4- 1f,Iíiu^r hhhden módo­

sítás nélkül életbelépteti. A ren- 
delet végleg eloszlatja a kételye­
ket, midőn az előmunkálatoknak 
a régi törvény alapján való meg- 
kezdését írja elő. Szinte példába- 
nul áll a magyar történelemben, 
.h?*y 8 polgárság ebben a nagy* 
leleníőségü kérdésben ily döntő 
eredményt tudott elérni. Az adó 
reform az iparosok és kereskedők 
évi adóterhét 10-11 millió koro­
nával _ emelte volna. Épp ily 
terhet jelentett volna az adóreform 
változatlan életbelépietése az ipari 
munkásságra s a fix fizetésű al- 
kalmazoftakra nézve. Az elhalasz- 
tés folytán most most már kellő 
jdő nyílik az adótörvények revízió­
iénak megfontolására. í

Drágaság a piacon. A gazd 
asszonyon tele vannak ismét pa­
nasszal.' Mértéktelen drágaság 
uralkodik a makói piacon, amely­
nek ár i vetekednek a budapesti, 
bécsi piacok áraival. A tojás 
példul Budapest akármelyik vásár- 
csarnokában ma tiz fillér. Makón 
szintén tiz f llér. Da vannak olyan 
élelmi cikkek is, amelyek teljesen 
hiányoznak a makói piacról. 
Ezeket élelmes kereskedők még 
a termelőknél összevásárolták s 
külföldi piacokra szállították. Ez 
az oka különben a drágaságnak 
is. Az idei gazdisági esztendő 
bőséges volt s különösen élelmi 
cikkekben volt jó termés. Ha nem 
volna olyan nagy a vidéki keres 
jel, a makói közönség mindent 
igen olcsón szerezhetne be. Vala 
miképpen a httosägn^k kellene a 
fogyasztó kőző.iség érdekeit meg- 
védelmezni. Tálán kiviteli illetéket 
lehetne kivetni az élelmicikkekre, 
miáltal a város újabb jövedelmi 
forráshoz jutna.
- A Csanádi püspök részeg kocsisa.

Glattfeldcr Gyula pü^pö; telei birto- 
kdR kocsiskodik Bo ka Pai, aki nem 
veti meg az iiőzát Hiába intették, 
hogy hagyjon fel az italozással, 
mert baj lesz, a jó szó csak nem 
fogott a pálinka baráján. Ma 
aztán bekövetkezett a baj. Vahmit 
szállítót! a p ébániára, miközben 
alaposan felöntött a garatra. A 
részeg kocsis azo iban nekihaj 
iolta a lovakat a pénzügyi palota 
előtti korlátnak, aminek az lett a 
következése, hogy a kocsi is 
összetört meg a korlát is. A 
részeg kocsis ellen a rendőrség 
eljárást indított.

- A jó lakók. Furcsa lakói
alxsdbk őzv. Bu^yi Istvánná Kál 
vária utcai lakosnak, Lőrinc István 
es ymeze István személyében. L 
lakok valamiért meghiregudtak a 
háziasszonyra s bosszúból kidőn 
tőtlés a ház falát. Ez mésj nem 
volt eiég, hxnem a búbos kernen 
cet is megrongálták. Talán az 
egésZ' házat' lerombolták volna a 
brmalis lakók, ha a háziasszony a 
rendőrségre nem siet pan-szávai.

e ősiető rendőrök akadályozták 
meg aztán a lakók kártievését s 
vagyonrongálás miatt eljárást indi 
tot;ak ellenük.

- A pékséged szerencsétlensége 
bulyos baleset érts Vecsernyés 
Auíal makói péksegédet, ki a 
Lővenbach féle sülödében van 
alkalmazva. A segéd a dagasztó- 
gép körül babrált, miközben egyik 
mi« a gép kerekei közé került 
melyek egyik ujját leszakították. A 
súlyosan sérült péksegédef, ápolás 
végett a korházba szállították

~ Talált panztárcza a rendőrsé­
gen. A rendőrségen egy pénztárcát
to"® péfzeI) őriznek, mint 
talá l tárgyat. A károsult jelent- 
kezhe.ik erte a hivatalos órák 
aiatt a rendőrségen.
«ra„d/AMa1p-^mikor ezelőtt tiz esz 

A Nap me8mduli, az a 
cél lebegett előtte, hogy a reggeli 
lapokat a legtöbb helyen egész 
nappal, de legalább is fél nappal
Sf5™'. egy teljesen kimerítő, 
feltétlenai komplett lapot adjon a 
közönség kezébe az összes n„ 
gyár vidéki városokban. A Nap az 
uttőrés munkáját végezte és iga- 
zan óriási anyagi áldozatokkal 
olyan hírszolgálatot szervezett 
amely lehe'ővé tette, hogy Buda­
pestről az esli órákban egy olyan 
újságot szállítsunk el a vidékre 
amely valósággal fölöslegessé tette 
a Budapestről reggel Induló lapo-

került A Nappal ■ publikum kezé­
be, amely minden irányban telje­
sen és tökéletesen kielégítette « 
újdonságok után való szomjuho- 
zását.

Utóbb keletkeztek lapok, ame­
lyek az első délutáni gyorsvona­
tokkal szállíttatnak el Budapestről 
és tehát kénytelenek egész anya­
gukat már déli 12 órakor lezárni 
és ehez képest csak csonka tarta­
lommal, hiányos országgyűléssel, 
fogyaiéaos híranyaggal, még a 
tőzsdei árfolyamok dolgában is 
legfeljebb a kezdő kurzusokkal je­
lenhetnek íreg.

Mindazonnlta! sokan voltak, akik 
arra kapacitálták A Nap kiadóhi­
vatalát, hogy használja ki szintén 
a korai gyors.onatok előnyét és 
zárja le a maga ííizéről is A Na­
pot olyan időben, hogy félkettő­
kor a vidékre elszállítható legyen.
A Nap szerkesztősége, mely éve­
ken át ellenállt ennek a kívánság­
nak, mert jó! tudta, hogy az ed­
di'i Naphoz képest csak hiányo­
sabb tartatommal jelenhetik meg 
(hiszen a kora délután elkül­
dött lapokban mindabból, ami Bu- 
dspeston és a nagyvilágon déli 12 
óraiól délután 5 óráig történik, 
semmi sem közölhető), de végre 
is engedett a kepschációnak és 
kísérletet tett ezzel & korai szét- 
kü déssel.

A Nap kiadóhivatalának semmi 
kifogása nem lehetett az uj rend­
szer eilen, de annál több kifogása 
volt a közönségnek, a?nely való­
sággal elárasztotta a szerkesztősé­
get levelekkel, hogy térjen vissza 
a régi megjelenési időhöz, mert 
nem akarjác, hogy A Nap olyan 
csonka 1 gyen, mint amiiyen min­
den más korai délutáni lap, hanem 
■ízt kívánják, hogy A Nap hozza 
ezentúl is a teljes országgyűlést az 
utolsó pi latsaiig, a híreket' távira­
tokat, riportokat, börzét, egész dél­
után 5 óráig. Szóvsl a közönség 
követeti a régi Napot, olyannak, 
amilyennek megismerte, megsze­
rette és a virágzás példátlan mér­
tékére jutíatia.

Ehhez képest A Nép kiadóhiva­
tala elhatározta, ho^y az e hónap 
25 Iki, keddi kelttel jelzek számtól 
kezdve, amely Budapestről hétfőn.
24 én este indul el, A Nap ot ezen­
túl ismét a régi módon szállítja, 
tehát mindig este, úgy hogy a Bu­
dapesthez való közelség mértéke 
szerint A Nap vagy még az nap 
éjjel, vagy kora reggel érsezik a 
vidéki városokba. Természetesen 
ismét azzsl a minden irányban ki­
merítő és egész az esti óráiig ter­
jedő anyaggal, amely a közönség 
részére olyan kedvessé és nélkü­
lözhetetlenné tette és amelylyel a 
reggeli lrpokat megelőzi, a kora 
délutáni lapoKat pedig messze fölül­
múlja és túlhaladja.

- Meghívó. M. M. T. E. sport 
club tisztelt t igjait felkérem, hogy 
e ho 24 én este félkilenc órakor a 
Központi kávéház külön helyisé­
gében tisztújító közgyűlésre meg­
jelenni szíveskedjenek : Borotvás 
Dezső elnök.

Legfinomabb, elszakíthatatlan 
franczia „Muni“ férfi gummi-óvezer 
í iuezat 2 korona 50 fillér, 2 tu- 
czat 4 korona 50 fillér, 3 tuczat 6 
korona. Portó 30 fillér.

„HezM, Budapest, VIII. Kőfaragó­
ul» 7. Diszkrét szétküldés.

Ágybavizelés 5“
Kort és nemet közölni I Felvilágosítás in­
gyen. Gg. Pfaller, Niirnbarg S. 220. (Bay.)

I
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A MAKÓI PIACRÓL.
Lanyhaság a hagymapiacon.

A mai piac élénk forgalmú volt. 
»■bár a hagymapiacon az firak 
kissé ellanyhuitak. A hagymaárak 
rohamos (emelkedését a külföld 
műn igen akarja bevenni s egye­
lőre tartózkodik a hagymavásárlás- 
lói Ennek következtében aztán az 
arak egy kevéssé ellanyhultak.

A búzapiacon viszont kissé szi 
iárdabb az irányzat. A tartós szá­
raza g s a korai fagyok a tőzsdét 
szilárddá tették s a búza méter- 
mázsájáért Budapesten 22 koronát 
fizettek.

Makón a búza métermázsája a 
mai pitcon 19 korona 60 fillérb» 
került.

A kukorica változatlanul 10 kr> 
róna 60 filléren, Budapesten pedig 
H koronás árakban kei száz kilós 
fanonként.

A hagymapiacon az árak mára 
tuliinyhuitak. Különösen a vörös 
hagymánál volt az tapasztalható, 
rrely ci-k csak alig tudta magst 
az 5 koronás árnivón tartani. A 
fokhagyma is olcsóbb áron kelt s 
métermázsájáért ma csak 40 koro 
nát fizettek. A dughagyma áramé 
lermázsánkent 16 koronába került.

makói füqoetlesn újság

Mikor a part szakad 
Szerencsétlenség a Maroson.

Egy makói, aki iek semmi 
köze nincs Makóhoz.

Az öngyilkos ügynök története.
Mi is megírtuk, hogy Kovács 

Gábor mr>kói ügy tők Szegeden 
öngyilkos let: s belevetette magái 
? Tiszábí. Most, hogy íz öngyil­
kosság ügyében, minthogy makói 
emberről volt szó, nyomozást in­
dítottak, kiderült, ho,yy a boldogtalan 
öngyi kosnak nemmi köze sem 
volt soha Mikóhoz, még csak 
meg sem fordult soha sem Makón.

Az öngyilkos nagyon mozgal 
m.sss életpályát fűlött be. Valamikor 
színész is volt s Hanno v.szky 
névén a Bárody féle színtársulatnál 
mükkdőtt egy darabig. Itt sem 
volt soká maradást, felcsapott 
biztosítási ügynöknek.

Mint ügynöx mindenfelé járt 
csa* Makón nem. Barátja Szöge 
Antal, kit a szegedi rendőrség 
lamtónek tett meg, Aradon műkö­
dik s ehhez intézte Kovács Gábor 
*Z utolsó levelét, melyben bejelen- 
!®tte,, ho«y egy évvel ezelőtt 
m csap méter, egy kocsi elgázol a
L.xZ<Lta f0|y‘c,n betegeskedik. 
Különben is életpályája annyira 
tövises, rögös volt, hogy elhaiá 
rozta az őngyilsosságot, amelyet 
Egeden el is követett.

A szerencsétlen öngyilkosnak 
csak annyi köze volt Makóhoz, 
hogy a írencsénmegyei Makón 
született. Hogy a szegedi rendőr-

nincs tisztában a magyar hely- 
seg nevekkel is azt hiszi, hogy 
-Sak egy Makó van a világon s 
ezállRl fölösleges dolgot adott a 
htakói rendőrségnek, oz a makói 
rendőrség baj», de egyszersmind 
nizonyitóka a szegedi rendőrség te 
löletességéőek.

Az idei és a múlt évi vizáradá-
♦S°Mxnemcsak a M,ros táján el­
terülő növényzetet tették teljesen 
tönkre, hanem a medrét túllépő 
vizár a Maros partjait is, nagyon 
megrongálta. Sok helyen a ficsor- 
Járásf teljesen eltüntette sőt jelen­
tékeny területeket szaggatott le a 
viz a parii birtokosok földjeiből is.

A ficsorjárásokat a szaggatások 
folytán iuhjd inképpen a parti-bir 
tokosok földjeiből kellett volna 
Pótolni. A parii biríokosok azon 
ban, bár ez kötelességük, non 
szívesen engedték be földjeiknek 
meg a szé éba se a kocsi járáso 
kaf s a hajók vontató lovait.

Ilyen formán mai napság úgy 
áll/ h°ífy a Maros perion
va.ó kocsi kőzl'kedrs n igyon 
veszedelmes mondhatni sok helyen 
eleíyeszélyes Csoda, hogy még 
eddig nem tőr ént nagyobb baj.

Az első nagyobb szerencsétlen­
ség ma este történt a ficsorjárás 
megrongálása miatí.

N.csí András vállalkozó Hor­
váth Antal nevű kocsisa ma este 
N^csst szugolyi gazdaságából here- 
szénával jól megrakott kocsin igye­
kezett hazafelé a Maros túlsó part 
lan. A terhes kocsival azonban 
csak úgy haladhatott, hogy több 
helyen bekellett c-apma kocsijával 
» P" fii biríokosok földjére.

így térül ve-k érül ve a veszedelmes 
partot, e, vszerre csak a kocsinak 
s víz felöli oldala sülyedni kezdait 
s a máiir percben már az égés/ 
part leszakadt s a kocsi teljes 
rakományával s »z egyik lóval 
együtt a meredek púiról a sebes 
folyo árjába lezuhan!. A kocsis 
mihelyt észrevette a sülyedésf, a 
part felől hirtelen 1 -ugrott, a part 
fe.ol levő ló pedig u?y szabadul 
meg, hogy a hirtelen rántástól a 
hám elszakadt s ez a ló a ptsrton 
marad!.
„a Jzé"H 8 vi^ben a ónnal szét­
szóródott s B viz minden irénybe 
vit e sz »riss-.éí. A ló ha maros sn 
elmerült a habok közt s odaveszett.
A kocsit is messze sodorta az ár 
s egészén lent fogták ki az egyik 
pnrthajlásná).

rj*” I I M

J10ZGQKÉP SZÍNHÁZ*

Szombaton, nov. 22-én este 8 óra­
kor és vasárnap nov. 23-án dél­

után 4 és este 8 órakor

A titokzatos tolvaj.
Három feivonásos detektivdráma, Nick 

Winlerrei a főszerepben.

Műk kalapja.
Komikus,

Zsuzsi és a csodaesernyő.
Rendklvii kacagtató.

Pdthü-joumal.
A hét újdonságai.

A íifllászleany szerelme.
Dráma az életből.

Firenze környékének régi j 
kastélyai.

Természeti felvétel.

Kurszki ezred gyakorlata.
Termész ti fe vétel.

Tisztelettel

AZ IGAZGATÓSÁG.

Van szerencsém értesíteni a Makő 
és vidéke közönséget, hogy Ma 
kőn, Dessewffy-tér 11, sz. a. lévő

m *sz irszékemben állan­
dóan raktáron tartok saját 
telepemen készült 
szalámi, kolbász, virslii es 
mindennemű füstölt árukat

fizó .at a legolcsóbb á on 
árusítom. Azonkívül naponta friss
v;í jasu I. rendű marhahús ss 
tejgyenge borjúhús kapható.

Tisztelettel

ÍR ó t h Jenő!

értesítés.

Dr. Kardos Nándor

ügyvédi irodáját
Apátfalván Smolenszky-házban

egnyitotta.

Értesítem a nagyérdemű közőnsé- 
>:■ (, hogy az Aradi utca 26. sz. a.
mészáros és hentes üzletet
nyitottam, ahol minden nap friss 
vágású husi lehet kapni a legjobb 
napi árakon. Ugyanott a legjobb 
makói és valódi hézikenyér kapható. 
A n. é. közönség becses pártfogá­
sát 5;érve, marod!am kiváló tiszteletei

Baranyi Sándor.

Malommunkásokat
éjjeli és nappali munkára fel­
veszünk, akik már bent bolgoz- 
”7 h.a vasárnap azaz 23-án 
yell9 jelentkeznek, előnyben ré­
szesülnek. ZEITLERMALOM R -T.

Halló! Halló!
Aki olc;ó és jő húst akar enni, annak

Keller Solamsiilfo; Kell menni.
Adok fartőt, fe'sált, vese- 
pecsenyét I kor. 28 fillérért.
Kizárólag növendék marhahúst mé­
rek. Mészárszékem a Ludpiaccai 
szemben, Havas féle ház. Tisztelettel

Keller Salamon mészáros.
Pontos kimérés I

Kiadó lakás
Egy padolt szobából, konyha, 
éléskamra és fásszinből álló 
lakás kiadó és azonnal átve- 
vetó. Cim a kiadóhivatalban.

Tánctanitási felhívás.
Alulirot* van szerencsém az igen 

tisztelt szülők és gyámok b. tudomá­
sára hozni, hogy f. évi december I ón

a téli idényre a tánctanitási
megkezdem. Tanítani fogom úgy a 
régi, mint a legújabb táncosat. S hogy 
tanítványaim ezeket teljesen eleajátit- 
hassák, a tanítást határidőhöz nem 
kötöm : addig járhatnak hozzám tanit- 
ványa^m, míg minden táncot a leg­
kitűnőbben el nem sajátítottak. Miután 
pedig én e városban már évtizedek 
Óta működöm a n. é. közönség legna­
gyobb megelégedése és legteljesebb 
elismerése rm Ilett, ez elég biztoai'ékot 
nyújt arra nézve, hogy táncíntézetem- 
pea az illem- és rend legpou osabb 
betiltása melleit folyik a Unilás s 
íjy minden szülő bátran reárn biz­
hatja gyermekét — Tanítom a fán- 
cokon kívül ez illem, a társaságban 
levő viselkedés szaU yait és a csinos 
testtartást. Fel a érem tehát az igen 
lisztéit szül két és gyámokat, hogy 
gyermekeiket minél előbb bei atni 
szíveskedjenek. Iratkozni mindenkor 
lehet lakásomon: Gróf V*y utca 250. 
hol most is i-e.tenkiut állandóan folyik 
a tam ás J

A nagyérdemű köz "nség b. pár'o /á 
sát kérve, maradtam kivaló tiszt ofel .-

Schwarcz Miksa,
obi. tánca i é

Házeladás. LV.’M
(Va, adi u ez a sarkár) S e;n féle ház 
nagy bolthelyiséggel, teljes bér n 
d tízessé-, több lakás, na^y udvarra! 
VS kertteí szabadkézhő e! >dó va«-y 

azon a!_ kiadó. Bi ebb t '
Svarcz Miksa tánctanit nál

Gróf V y u'ca 19 s'»m

Sürgős igyemeztetes!
H* ll/f1zer’ piP.e eszaPpan, kozmetikai, 

kézapoiasi, háztartási hajápolási
vL/i a-Lfca-l ml,,(!enfe|e a kosm tikaba 
vágó cikke'! a legjobbal a legjobba<at 
olcsóbban a lepolcsóbbnál akarja besze-ez- 
ni, úgy kérje a harmadik kiadásban most
érTesitönkft*TSZER és háztartás.
tKl tSITONKET me.yei ingyen és bér­

mentve -üld :
Hí/“ illa,szcr- és háztartási cikkek 

mIILí. szak üzlete nagyban és kicsinyben
Budapest Vili , Kőfaragó utca 7-z.

RE6ENY.

fflv vilíortros reiíeíiiiei.
41. fejezet. (223) 

Egy szegény ifjú történeke.
Özvegy Derecskyné letel e a kö 

test az aszúira és rászólt a f:á a.
", Édes fiam, mond i szelíden 

az óra tizen -ettőtt ü ött. Mentünk 
amdni, reggel nehéz lesz a felkeles 
nem is tu om, miért tőröd m-gad 
olyan nagyon a tanulással. A sok 
megárt, a sok éjszakázást nem bi 
rod ki, beleg leszel, s akkor azt a 
Kicsit is nélkülöznünk kell, a mit 
most keresel.

Derecskey Sándor felnézett köny­
vei közül. 1

- Még csak tizenkét óra ? mon­
da. Egy órát tanulhatór még, ked­
ves r-nyám. Maga feküdjék le, ne 
virasszon, habár jól esik, thovy 
kőzdemben érzem.

(Folyt, köv.)

Jó és olcsó bor
KEDVEZŐ ÁRBAN

kisebb és 
nag óbb 
merőkben 

WTZ SAMUEL Szv, 
réooBl kanhaté. I!
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Kiadó haggmaföld
olcsó árban és kedvező fizetési feltételek. Szabadgyö' érnek

Joó Sándorral SX,'olcsóbb árban. 
Értekezni lehet

Két jóforgalmu italmérési üzlet házzal 
együtt kedvező árban és kedvező fizetési 
feltételek mellett eladó. Értekezni lehet

Iritz Üiksán i

I™ t ■< f A jó gyümölcstermés folytán teljesen tiszta

brteSll8S. szeszmentes barack és 
szilva pálinkákat 2 K. 2'2Ö K, 2 40 K.
árban bocsátom forgalomba. Iritz Sámuel ÖZV, cég. 

A valódiságért a cég felelősséget vállal.

F'irfnC ÁftílQI Tisztelettől értesítjük a nb. k ;zoriséget, hogy 
ruiliuö Cl ICoüOo « ülatsz.ir és hár-.titrt,isi üzietiie^'.t a folytonosan 
emelkedő forgalom akadálytalan lebonyolítása céljából kóuytolouek voltunk tere

” Budapest, Vili., Kőfaragó-ír 7. sz, alá,
ahol ezentúl mindennemű szakmánkba vágó idényeket továbbra is a leg- 
kifogástalanabbul elégíthetünk ki.
Fii)VPÍPm * Tekintve, hogy reményünket i. t. vevőközönaógünk b. pártfo- 
SiLjjCtvill . gásával minden tekintetben valóra váltotta, amit mi viszont 
móltóképen honorálni akarunk, elhatároztuk, hogy ezentúl minden hónapban

egy ingyen bevásárlási napot rendezünk.
tételeit itt részletezni helyszűke miatt nem lehet, kegyeskedjék erre vonat- 
kozó részletes körlevelünket kérni, melyet a most megjelent 24 oldalas 
illatszer és háztartási értesítőnkkel együtt kívánatra bárhová ingyen és bérmentve

SS“' Paríiierie „I11" illalsiert és háilsrlasi tiltó siatiileíe
Budapest, Vili., Kőfaragó-utca 7. szám.

Mindenki muzsikálhat
WAGNER „HANGSZER-KIRÁLY"
különleges elsőrendű hangszereivel 
BUDAPEST, JÓZSEF-KÖRUT 5. (Telefon) 
Varázshegedü, felszereléssel 6 korona. 
Csodaréztromblta, erős rézből 6 kor. 
Harmonika, táncz részére 10 korona. 
Varázsfuvola, ajándékkal 4 korona. 
Óriási beszélőgép, kottákkal 40 kor

Javítási szakműhelyek
A milánói, párisi és londoni kiállításon 
aranyéremmel és érdemkereszttel ki­
tüntetve. Fényképes árjegyzék Ingyen. 
Óvás! Ügyeljen a „WAGNER“ névre 

és a 15-ös házszámra.

Rendkívüli feltűnést keltenek
Pártos E. és Társa áruház
újonnan bevezetett árui, eddig nem létezett olcsó árai

. . 1 korona 98 fillér.
1
1
l

1

V 98
98
98
98
98
98

Női him zeit ingek ....
Női háló kabátok ....
Női háló ingek . . . . .
Női nadrágok schiffonból . .
Női nadrágok pargetból . .
Díszes párnák........................1
Schiffon alsók........................1
Blúzok, aljak, pongyolák, reform ruhák, kosttimök, 
leány ruhák, leány és női felöltők, női kalapok, 

eredeti párisi modellek.

GyászáruVban állandóan nagy választék!
Valódi szőrme gallérok, t> uffok kizárólagos rakta a.

JJ

Ha nyomtatványra van szüksége,
rendelje meg a „Makói Független Újság“ kiadóhivatalában,

A
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Vfcn szerencsém a nagyérdemű közönségnek szives tudomá­
sára hozni, hogy zz eddig raktáron tartót? elsőrendű ktihá- 
nvai király ás barát malatasarön kívül, újabban hevozattam a 

kőbányai világhírű : —:
SZENT ISTVÁN DUPLA HALÁT A SÖRT,
amely kitűnő minősége folytán számos tanárok és orvosok 

által ajánlva van győgyczélokra is.

IRITZ SÁMUEL ÖZV. CZÉ6
Kőbányai Polgári Serflude Résxvtoy-léméig flraktirosa.
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ÉRTESÍTÉS. Saját termésű fehér és 
siller xx xx xx xx xx

H IM

úgyszintén saját főzésű
TÖhKÖLY és SZILVA pálinkát, édes italokat és 
srtis RUMÖT teához literenként kimérve, házhoz 
szállítva olcsóért árusítom. BARANYAI JÁNOS,

Szevedi-uíca.
I I

Johann Maria Farina Gegenüber dem Rudolfsplatz

Ini viz,
csakis ez a valódi

kölnivíz =pouder és kölniviz=szappan.
Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban.

Ne tessék elfogadni
Kölnivíz-szappant, kölnivizet és poudert, ha nincsen rajta az eredeti és egyedül valódi, de 
sokszor utánzóit JOHANN MARIA FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz. Akkor sem kell 
elfogadni helytelen és utánzóit kölnivizet, kölniviz-poudert és kölnivíz-szappant, ha az itt 
jelzett eredeti készítmény nem volna kapható az ön lakhelyén, mert a világhírű cég

magyarország képviselete :
_ _ _ _ _ _ Ilin mii ni MIM, Budapest, 1. her. Suadvari-y. 16. a. “
Nyomatott a „Makói Független Újság" villanyéról*'» berendezett "miintőszetében vt kór,


